
HEURE SAINTE 

GARDE D’HONNEUR DU SACRÉ CŒUR DE JÉSUS 

✤ EXPOSITION  DU  SAINT  SACREMENT ✤ 
 

CHANT : « Dieu dont le Cœur est près de nous » (913) 
 
 
 
 
 

 

PAROLE DE DIEU                                                                                            Lc 22, 39-48 

Après la Cène, Jésus déclara sortit pour se rendre, selon son habitude, au mont des Oliviers, et ses 
disciples le suivirent. Arrivé en ce lieu, il leur dit : « Priez, pour ne pas entrer en tentation. » Puis il 
s’écarta à la distance d’un jet de pierre environ. S’étant mis à genoux, il priait en disant : « Père, si tu le 
veux, éloigne de moi cette coupe ; cependant, que soit faite non pas ma volonté, mais la tienne. » Alors, 
du ciel, lui apparut un ange qui le réconfortait. Entré en agonie, Jésus priait avec plus d’insistance, et sa 
sueur devint comme des gouttes de sang qui tombaient sur la terre. Puis Jésus se releva de sa prière et 
rejoignit ses disciples qu’il trouva endormis, accablés de tristesse. Il leur dit : « Pourquoi dormez-
vous ? Relevez-vous et priez, pour ne pas entrer en tentation. » Tandis qu’il parlait encore, voici une 
foule, et à sa tête marchait le nommé Judas, l’un des Douze, qui s’approcha de Jésus pour lui donner un 
baiser. Mais Jésus lui dit : « Judas, c’est par un baiser que tu livres le Fils de l’homme ! » 
  

MÉDITATION  
  Le Père Mateo CRAWLEY-BOEVEY (1875-1960), prêtre péruvien de la congrégation des Sacrés-Cœurs 

de Jésus et de Marie et de l’Adoration perpétuelle du Très Saint Sacrement de l’Autel (dite “Picpus”),  
 fait en août 1907 un premier pèlerinage à la Visitation de Paray-le-Monial où vécut sainte  
Marguerite-Marie. Malade, n’ayant plus que deux mois à vivre selon les médecins, il prie dans la 
chapelle des Apparitions pour demander la grâce d’une sainte mort et se relève miraculeusement guéri : 
« Alors, à genoux dans le sanctuaire, absorbé dans l'action de grâces, j'ai compris ce que Notre-
Seigneur voulait de moi. Le soir même, j'ai conçu le plan de conquérir le monde pour le gagner à 
l'amour du Cœur de Jésus, et cela maison par maison, famille par famille. » Il accomplit sa mission 

par le moyen de la consécration au Sacré Cœur et de l’intronisation de son image dans les foyers et les 
communautés religieuses, par millions. Les conversions furent si spectaculaires qu’il dira au Pape : « Très 

Saint-Père, j’ai perdu la foi, car pour croire il ne faut pas voir, et je vois tous les jours. » 
 

Extrait : R. P. Mateo CRAWLEY-BOEVEY, Vers le Roi d’Amour, 1920.  

J ésus agonisant vous appelle pour le consoler : « Veux-tu bien me donner ton cœur pour faire reposer mon 
amour souffrant que tout le monde méprise ? »  

Approchez, et comme sainte Marguerite-Marie, offrez vos cœurs pour le consoler. C’est à vous qu’il 
s’adresse aujourd’hui. Il cherche un lieu pour prier et pleurer... Il vient vous confier ses secrets d’amour 
infini et d’infinie tristesse, écoutez-le... Pourrions-nous nous lasser d’entendre sa plainte toujours vive 
comme la plaie de son Cœur : « Mon âme est triste et angoissée... Le monde est plein de cœurs pour 
lesquels je ne suis rien, plein d’indifférents. Où sont ceux que j’ai rachetés, que j’ai consolés et délivrés 
de la mort ? Que sont devenus les âmes aveuglées, les cœurs lépreux guéris dans la piscine miraculeuse 
de mon Cœur transpercé ? Je suis triste jusqu’à la mort de cette déception causée par mes amis. Toi, du 
moins, aime-moi comme je vous ai aimés, d’un amour grand, généreux, d’un amour de Croix ! » 

Offrez, offrez vos cœurs ! Demandez pardon ! Promettez de suivre Jésus, non seulement à la Cène, 
mais jusqu’au Calvaire. Vous qui brûlez du feu de l’amour et du zèle, ayez pitié de Celui qui cherche des 
consolateurs, des apôtres et des amis, et n’en trouve pas, parce que c’est sur la Croix qu’il parle, qu’il 
sauve et qu’il souffre. Acceptez son Cœur tel qu’il est, couronné d’épines et surmonté d’une croix, et ne 
craignez rien. Dites de toute votre âme : « Épines du Cœur Sacré de Jésus, entourez le nôtre ; 
souffrances et agonie du Cœur de Jésus, diminuez notre soif  d’affections humaines ; croix bénie et 
flammes qui torturez le Cœur de Jésus, crucifiez nos sens et notre orgueil ; plaie sanglante du Cœur de 
Jésus, faites-nous pénétrer dans ce jardin de l’agonie, sanctuaire du bel amour et de la sainteté ! »  
 

 

  À l’école du Cœur de Jésus avec sainte Marguerite-Marie   

« Le Sacré Cœur de Jésus est un abîme d’amour, où il faut abîmer tout l’amour-propre qui est en nous, avec 
toutes ses mauvaises productions, qui sont les respects humains et désirs de nous satisfaire. » 

⁂

1. Dieu dont le Cœur est près de nous, 
Dieu de tendresse et de pitié,  
Dieu riche en grâce et fidélité,  
Tu nous as pris dans ton Amour.  

3. C’est en ton Cœur que tu souffris, 
Que tu voulus offrir ta vie,  
Et justifier les multitudes 
En t’accablant de leurs péchés. 



 INVOCATIONS 

Cœur Sacré de Jésus, que votre règne arrive ! 
Notre-Dame du Sacré Cœur, protégez la Garde d’Honneur, 
Saint Joseph, priez pour nous,  
Saint Jean, priez pour nous,  
Saint François de Sales et sainte Jeanne de Chantal, priez pour nous,  
Saint François d’Assise et sainte Marguerite-Marie, priez pour nous, 
Bienheureuse Marie de Jésus, priez pour nous,  
Bienheureuses Maria-Gabriela et ses compagnes, priez pour nous,  
Sœur Marie du Sacré Cœur, priez pour nous.  
 

 TANTUM ERGO  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

✤ BÉNÉDICTION DU SAINT SACREMENT ✤ 
 

Pendant la déposition du Saint Sacrement (913) :  
 
 
 

 

 
Pendant le tirage des billets zélateurs : Chant de la Garde d’Honneur  
 
 
 
 
 
 

 
Avant de partir, nous nous mettons sous la protection de Marie. 

 

   Antum ergo  sacraméntum   venerémur  cérnu-i :      et antíqum  documéntum    novo   cedat    rí-tu-i ;     práestet  
   Adorons donc, prosternés,  un si grand Sacrement,             et  que  l’antique  liturgie  cède  au  rite  nouveau :              que   la  

   fides     suppleméntum  sénsu-um    de-féctu-i.        Geni-tó-ri,   Ge-ni-tóque   la-us   et   ju-bi-lá-ti-o,    sa-lus,   hónor, 
      foi         supplée              à la faiblesse des sens.                Qu’au Père et au Fils soient honneur et louange,                 salut,     gloire,  

     virtus   quoque   sit   et  bene-dícti-o ;   pro-cedénti  ab  utróque   cómpar  sit   lau-dá-ti-o.     A-men. 
      puissance et bénédiction, et qu’à Celui qui procède de l’un et de l’autre soient chantées d’égales louanges. 

℟ Que la terre tout entière forme la Garde d’Honneur,  
qu’elle chante, triomphante : GLOIRE, AMOUR AU SACRÉ CŒUR !  

6. Désir des saintes collines,  
On te méprise ici-bas,  
Par tes tendresses divines 
Gagne les hommes ingrats !  

7. Délaissé du sanctuaire,  
Qui n’attends que des douleurs,  
Ton Cœur par toute la terre,  
Cherche des consolateurs. 

8. Nous voulons, Gardes fidèles,  
Te faire un rempart d’amour 
Contre tes enfants rebelles 
Qui t’outragent nuit et jour.  

6. Seigneur Jésus, fais battre en nous 
Un cœur de chair, un cœur nouveau,  
Un cœur capable de mieux T’aimer,  
De mieux répondre à ton amour.  

 

                 -ve  Regína  cælorum,         Ave   Dómina  An- ge-  lórum :     Sálve  rádix,   sálve   pórta,     Ex    qua     múndo  
                Salut,    Reine   des cieux !         Salut,    Reine    des    anges !          Salut, Tige féconde ! Salut, Porte du Ciel !  Par toi, la lumière 

 

 
 

 lux est   órta :      Gáude  Virgo  glo-ri- ósa,       Super   óm-  nes    spe-ci- ósa :       Vá-le,  o    valde  decó-  ra,    Et     pro 
 s’est levée sur le monde. Réjouis-toi, Vierge glorieuse,       belle entre toutes les femmes !           Salut,   Splendeur radieuse :   

 

 
 

   nó-bis   Christum exó-  ra.  
    implore le Christ pour nous.  


